
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS 10MM/40/41 CALIBER SPECIAL LINE BRASS PISTOL
BRUSH 12/PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS Shank: Brass, looped and wound Overall Length: 2.125” (5.4cm)
Threads: 8-32 thread

Attributes

Name: BROWNELLS 10MM/40/41 CALIBER SPECIAL LINE BRASS PISTOL BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405141
Mfr. No.:
Caliber: 40/10 mm (.400-.401),41 Caliber (.410-.412)
Qty: 12
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.054kg
UPC: 050806028579

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
MessingkernHandfeuerwaffenreinigungsbürsten

Einführung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE MessingkernHandfeuerwaffenreinigungsbürsten entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um potenzielle Gefahren zu vermeiden
und eine optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Reinigungsbürsten stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Reinigungsbürste vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Reinigen entladen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Reinigungsprodukten oder Bürsten.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um Schäden am Lauf der Feuerwaffe zu
verhindern.
Verwende die Reinigungsbürste nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Reinigung von
Feuerwaffenläufen.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers bezüglich der Reinigungsfrequenz und techniken.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsbenzin, Patches und der
Reinigungsbürste.

Befestigung der Reinigungsbürste:

Wähle die passende Reinigungsbürste für das Kaliber deiner Feuerwaffe aus.
Befestige die Reinigungsbürste an einem Reinigungsstab mit einem 832Gewinde.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Reinigung des Laufs:

Trage eine kleine Menge Reinigungsbenzin auf die Reinigungsbürste auf.
Führe die Reinigungsbürste in den Lauf der Feuerwaffe ein und schiebe sie vom Patronenlager zur
Mündung durch.
Wiederhole diesen Vorgang mehrmals, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.
Entferne nach dem Reinigen mit einem Patch alle verbleibenden Lösungsmittel und Rückstände.

Nach der Reinigung:

Überprüfe den Lauf, um sicherzustellen, dass er sauber und frei von Verstopfungen ist.
Lagere die Reinigungsbürste und die Reinigungsmittel an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte Reinigungsbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsbürsten nicht im regulären Hausmüll, wenn sie mit Reinigungsbenzin oder Chemikalien
kontaminiert sind.
Überprüfe die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichem Abfall, falls erforderlich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Hilfe oder Anfragen zu den SPECIAL LINE MessingkernHandfeuerwaffenreinigungsbürsten konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder dem Produktbeileger angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für deine
Feuerwaffe gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Handgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow all instructions carefully to
avoid potential hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the bore brushes in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when handling cleaning
products or brushes.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm's bore.
Do not use the bore brush for any purpose other than intended cleaning of firearm bores.
Follow the manufacturer's recommendations for cleaning frequency and techniques.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvent, patches, and the bore brush.

Attaching the Bore Brush:

Select the appropriate bore brush for your firearm's caliber.
Attach the bore brush to a cleaning rod with an 832 thread.
Ensure the connection is secure before proceeding.

Cleaning the Bore:

Apply a small amount of cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm's bore and push it through from the chamber to the muzzle.
Repeat this process several times to ensure thorough cleaning.
After cleaning, use a patch to remove any remaining solvent and debris.

PostCleaning:

Inspect the bore to ensure it is clean and free of obstructions.
Store the bore brush and cleaning supplies in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of used bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of bore brushes in regular household waste if they are contaminated with cleaning solvents or
chemicals.
Check local guidelines for hazardous waste disposal if necessary.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding the SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the packaging or product insert.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm. Thank you for
your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL. Esta guía
proporciona instrucciones importantes de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee y sigue todas las instrucciones cuidadosamente para evitar posibles peligros y asegurar un rendimiento
óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los cepillos de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo utilices si
está dañado.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar productos
de limpieza o cepillos.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón del arma de fuego.
No utilices el cepillo de cañón para ningún propósito que no sea la limpieza del cañón del arma de fuego.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre la frecuencia y técnicas de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos el solvente de limpieza, los parches y el
cepillo de cañón.

Colocación del Cepillo de Cañón:

Selecciona el cepillo de cañón adecuado para el calibre de tu arma de fuego.
Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con una rosca 832.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de continuar.

Limpieza del Cañón:

Aplica una pequeña cantidad de solvente de limpieza al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego y empújalo desde la recámara hasta el
bocajarro.
Repite este proceso varias veces para asegurar una limpieza a fondo.
Después de limpiar, usa un parche para eliminar cualquier solvente y residuo restante.

PostLimpieza:

Inspecciona el cañón para asegurarte de que esté limpio y libre de obstrucciones.
Almacena el cepillo de cañón y los suministros de limpieza en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho



Desecha los cepillos de cañón usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos de cañón en la basura doméstica regular si están contaminados con solventes o
productos químicos de limpieza.
Consulta las pautas locales para la eliminación de desechos peligrosos si es necesario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre los Cepillos de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o inserto del producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu arma de fuego. Gracias
por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon de Pistolet en Laiton SPECIAL LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon de Pistolet en Laiton SPECIAL LINE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire et suivre
toutes les instructions avec attention pour éviter les dangers potentiels et garantir un fonctionnement optimal.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours les brosses de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de procéder au nettoyage.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de produits de nettoyage ou de brosses.
Évitez d'exercer une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon de l'arme.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des canons d'armes à feu.
Suivez les recommandations du fabricant concernant la fréquence et les techniques de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures nécessaires au nettoyage, y compris le solvant de nettoyage, les
patchs et la brosse de nettoyage.

Fixation de la Brosse de Nettoyage :

Choisissez la brosse de nettoyage appropriée pour le calibre de votre arme à feu.
Fixez la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage avec un filetage 832.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Nettoyage du Canon :

Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage sur la brosse de nettoyage.
Insérez la brosse de nettoyage dans le canon de l'arme à feu et poussezla de la chambre vers le
canon.
Répétez ce processus plusieurs fois pour garantir un nettoyage approfondi.
Après le nettoyage, utilisez un patch pour éliminer tout solvant et débris restants.

PostNettoyage :

Inspectez le canon pour vous assurer qu'il est propre et exempt d'obstructions.
Rangez la brosse de nettoyage et les fournitures de nettoyage dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des brosses de nettoyage usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont contaminées par
des solvants ou des produits chimiques de nettoyage.
Consultez les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant les Brosses de Nettoyage de Canon de Pistolet en Laiton SPECIAL
LINE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou l'insertion du produit.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre arme à
feu. Merci de prêter attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Calibro della Linea Speciale in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Calibro della Linea Speciale in Ottone. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire
attentamente tutte le istruzioni per evitare potenziali rischi e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le spazzole per calibri in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare la spazzola per calibri prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiata.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale, come occhiali protettivi e guanti, quando si
maneggiano prodotti per la pulizia o spazzole.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al calibro dell'arma da fuoco.
Non utilizzare la spazzola per calibri per scopi diversi dalla pulizia prevista dei calibri delle armi da fuoco.
Seguire le raccomandazioni del produttore per la frequenza e le tecniche di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi solventi per la pulizia, patch e la spazzola
per calibri.

Attacco della Spazzola per Calibri:

Selezionare la spazzola per calibri appropriata per il calibro dell'arma da fuoco.
Attaccare la spazzola per calibri a un'asta di pulizia con filettatura 832.
Assicurarsi che la connessione sia sicura prima di procedere.

Pulizia del Calibro:

Applicare una piccola quantità di solvente per la pulizia sulla spazzola per calibri.
Inserire la spazzola per calibri nel calibro dell'arma da fuoco e spingerla attraverso dalla camera alla
volata.
Ripetere questo processo più volte per garantire una pulizia approfondita.
Dopo la pulizia, utilizzare un patch per rimuovere eventuali residui di solvente e detriti.

PostPulizia:

Ispezionare il calibro per assicurarsi che sia pulito e privo di ostruzioni.
Conservare la spazzola per calibri e i materiali per la pulizia in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le spazzole per calibri usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole per calibri nei rifiuti domestici regolari se contaminate con solventi o sostanze
chimiche per la pulizia.
Controllare le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi se necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori assistenza o domande riguardanti le Spazzole per Calibro della Linea Speciale in Ottone, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nell'inserto del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per la propria arma da
fuoco. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii
Specjalnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii Specjalnej. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Proszę dokładnie przeczytać i stosować się do wszystkich instrukcji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i
zapewnić optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
produktów czyszczących lub szczotek.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy broni.
Nie używaj szczotki do żadnych innych celów niż czyszczenie luf broni.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi częstotliwości czyszczenia i technik.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym środek czyszczący, patyczki i szczotkę do
lufy.

Mocowanie Szczotki do Lufy:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy odpowiadającą kalibrowi Twojej broni.
Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego z gwintem 832.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Czyszczenie Lufy:

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy broni i przesuń ją od komory do wylotu.
Powtórz ten proces kilka razy, aby zapewnić dokładne czyszczenie.
Po czyszczeniu użyj patyczka, aby usunąć pozostałości środka czyszczącego i zanieczyszczenia.

Po Czyszczeniu:

Sprawdź lufę, aby upewnić się, że jest czysta i wolna od przeszkód.
Przechowuj szczotkę i materiały czyszczące w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj używane szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do luf w zwykłych odpadach domowych, jeśli są zanieczyszczone środkami
czyszczącymi lub chemikaliami.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszej pomocy lub zapytań dotyczących Szczotek do Luf Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii
Specjalnej, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub
wkładce produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych zapewni bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia Twojej
broni. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Pistooleiden Piippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE Messinkiydin Pistooleiden Piippuharjat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti, jotta
voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä piippuharjoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
puhdistustuotteita tai harjoja.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita aseen piippua.
Älä käytä piippuharjaa muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön, eli aseen piippujen puhdistamiseen.
Noudata valmistajan suosituksia puhdistuksen tiheydestä ja tekniikoista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistussolut, patjat ja piippuharja.

Piippuharjan kiinnittäminen:

Valitse oikea piippuharja aseen kaliiperin mukaan.
Kiinnitä piippuharja puhdistusvarteen, jossa on 832 kierre.
Varmista, että liitos on tiukka ennen jatkamista.

Piipun puhdistaminen:

Levitä pieni määrä puhdistussolua piippuharjaan.
Aseta piippuharja aseen piippuun ja työnnä se läpi lippaan puolelta suun puolelle.
Toista tämä prosessi useita kertoja varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.
Puhdistamisen jälkeen käytä patjaa poistaaksesi jäljellä oleva liuos ja roskat.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista piippu varmistaaksesi, että se on puhdas ja esteetön.
Säilytä piippuharja ja puhdistustarvikkeet turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt piippuharjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä piippuharjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat saastuneet puhdistussoluilla tai
kemikaaleilla.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi tarvittaessa.



Lisätietoja
Lisäavun tai kysymysten osalta SPECIAL LINE Messinkiydin Pistooleiden Piippuharjoista, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotteen liitteessä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseellesi. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
Mässingskärna Handgun Bore Brushes

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärna Handgun Bore Brushes. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att undvika potentiella faror och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borstarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avlastat innan rengöring.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
rengöringsprodukter eller borstar.
Undvik att använda överdrivet tryck vid rengöring för att förhindra skador på vapnets borr.
Använd inte borsten för något annat ändamål än avsett rengöring av vapnets borr.
Följ tillverkarens rekommendationer för rengöringsfrekvens och tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösning, lappar och borsten.

Fästa borsten:

Välj rätt borste för ditt vapens kaliber.
Fäst borsten på en rengöringsstav med en 832 gänga.
Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Rengöra borr:

Applicera en liten mängd rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i vapnets borr och tryck den genom från kammaren till mynningen.
Upprepa denna process flera gånger för att säkerställa grundlig rengöring.
Efter rengöring, använd en lapp för att ta bort eventuell kvarvarande lösning och skräp.

Efter rengöring:

Inspektera borren för att säkerställa att den är ren och fri från hinder.
Förvara borsten och rengöringsmaterialen på en säker plats.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa använda borstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Bortskaffa inte borstar i vanlig hushållsavfall om de är kontaminerade med rengöringslösningar eller
kemikalier.
Kontrollera lokala riktlinjer för bortskaffande av farligt avfall om nödvändigt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För ytterligare hjälp eller frågor angående SPECIAL LINE Mässingskärna Handgun Bore Brushes, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktinlägget.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt vapen. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro kartáče SPECIAL LINE
Brass Core Handgun Bore

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte a
dodržujte všechny pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáče podle pokynů výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na přítomnost jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ukládejte produkt na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s čisticími prostředky nebo kartáči používejte vhodné osobní ochranné vybavení, jako jsou
ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození hlavně zbraně.
Nepoužívejte kartáč k jinému účelu než k zamýšlenému čištění hlavní zbraně.
Dodržujte doporučení výrobce týkající se frekvence a technik čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticího rozpouštědla, hadříků a kartáče.

Připojení kartáče:

Vyberte vhodný kartáč pro kalibr vaší zbraně.
Připojte kartáč na čisticí tyč s 832 závitem.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před pokračováním.

Čištění hlavně:

Naneste malé množství čisticího rozpouštědla na kartáč.
Vložte kartáč do hlavně zbraně a protáhněte ho od komory k ústí.
Tento proces opakujte několikrát, abyste zajistili důkladné čištění.
Po čištění použijte hadřík k odstranění zbývajícího rozpouštědla a nečistot.

Po čištění:

Zkontrolujte hlaveň, abyste se ujistili, že je čistá a bez překážek.
Uložte kartáč a čisticí prostředky na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité kartáče v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud jsou kontaminovány čisticími rozpouštědly nebo
chemikáliemi.
Zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu, pokud je to nutné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se kartáčů SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore, se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo v produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní proces čištění vaší zbraně. Děkujeme vám za pozornost k
bezpečnosti.


